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Când mădularele unui organismü nu func- 

ţiunâză tóté în regulă; când unulű séu altulü 

dintr’însele nu-şi împlinesce chiămarea, fie din 

ceuse interne, fie că i s’a pusü vr’o piedecă din 

afară, atunci se (}ice c& acestü organismu. sufere.

Cetimü câte odată prin foile nóstre, că orga- 

nismulü nostru naţionalii sufere. Acésta nu 

ínsémná alta decâtii că factorii, din care se 

compune poporulü, nu lucră toţi aşa precum se cere 

ajutându-se unulű pe altulü şi cu toţii servindü 

maréi cause naţionale. Şi décá este adevératű, 

că organismulü nostru naţionalii sufere, atunci 

nu puţiim contribue la acésta neajunsurile nóstre 

pe térémulü vieţei bisericesc!, singurului adápostü 

ce ni-a mai rémasü în lupta grea pentru esis 

tenţa naţională.

Intre cele doué biserici române din Transilvania 

şi Ungaria, biserica greeo-orientală posede o estinsă 

autonomia, bine definită şi garantată prin lege. A- 

césta autonomiă a fostü câştigată cu mari sacrificii şi 

nu este în biserică unü singurü membru înţelegâtora, 

care sé nu semţă, că mai alesü în vitregele îm

prejurări actuale acésta autonomiă trebue sé fie 

păzită şi apératá de fiecare ca lumina ochiului.

Acésta o semţimu cu toţii şi tAcmai de aceea 

trebue sé cuprindă mare întristare pe cei ce ur- 

marescü cu atenţiune de câţiva ani íncóce mer- 

Bulü lucrurilorü în sínulü metropoliei române 

greco-oi ientale.

Organismulü acestei metropolii sufere acji 

cumpliţii, funcţionarea lui regulată este, împede- 

cată, din causă că unulü din mădularele lui a 

amorţitm Şi nenorocirea cea mai mare este că 

aaestü mádularü nu este nici mâna stângă, nici 

cea dréptá, ci este chiar capulü, care trebue sé 

cugete şi sé lucre necurmatü, décá este ca cele

lalte mădulare ale corpului sé fie bine conduse 

spre împlinirea esactă a misiunei lorü.

Şi íntr’adevérü urmárindü cele ce se petrecü 

faţă cu importanta cestiune a convocărei şi în- 

trunirei congresului naţionalü bisericescü şi vé- 

(jéndű, cu ce indiferenţă este tractată acésta ces

tiune de factorulü celü mai de căpeteniă în viaţa 

bisericéscá, o indiferenţă care ar pune în uimire 

chiar şi pe fataliştii orientali, trebue sé veninm 

la convingere, că capulü bisericei gr. or. Metro- 

politulü este bolnavü, —  greu bolnavü.

Când ornulii este bolnavii, élű se află mai 

múltú séu mai puţintt într’o stare psihică anor

mală şi-şi pierde voia de a se ocupâ de afaceri, 

cari sunt împreunate cu mari griji şi cu multă 

réspundere. Póte íntr’unü asemenea momentű 

de rea disposiţiune a primitü P. S. Sa Me- 

tropolituln scrisórea ministrului de culte Trefort, 

în care acesta îşi esprimă dorinţa de a se amâna 

congresulu, ca sé nu coincidă cu aniversarea re- 

voluţiunei lui Horia.

Décá ar fi fostű în tótá vigórea sa corporală 

şi spirituală Metropolitulü şi-ar fi datü contü de ceea 

ce face şi ar fi réspunsű ministrului: Barátom, ori cât 

aşi voisétemutyámescű, de astă-dată nu potü s0-ţi 

íacű pe voiă, pentru că legea e lege şi biserica 

n’aie nici unü amestecű cu politica (Jilei. Dér 

Metropolitulü suferea, şi în acésta stare nu numai 

că n’avea putere de a resista dorinţei ministru

lui, dér póte că însuşi a doritü ca s0-şi mai a- 

mâne grijile archipăstoresci pentru catü va tirapü.

Intr’aceea s’a hotárítü pentru întrunirea con

gresului terminulü de 11 (23) Noemvre. S’a fă

cuţii din nou arătarea Maiestăţii Sale despre 

convocare. încuviinţarea prea înaltă s’a şi 

datü, dér fatalitatea a voitú, ca ea sé zacă 

vre-o (Jece <Jile la ministerulü de culte nees- 

pedată şi unii (Jnm, că acésta s’a íntémplatű 

fără scirea ministrului. In  cele din urmă s’a te- 

legrafiatü de urgenţă la Budapesta şi actulű a 

sositü în 17 Noemvre st. n. la Sibiiu.

Mai era prin urmare timpű, ca sé se trimiţă 

membrilom aleşi ai congresului scrisorile de con

vocare şi episcopii dela Caransebesü şi dela Aradű 

se pronunţară pentru neaménata convocare. Dér 

aceste cereri au aflatü pe Escelenţa Sa Metropo- 

litulű ârăşi în disposiţiunea cea mai rea şi resul- 

tatulü a fostü, că după tóté acestea a declaratű, 

că acum e prea târcjiu, ca sé se convóce con- 

gresulű.

Odată e prea de vreme ca congresulű sé se 

íntrunéscá, altădată e prea târziu. Până când 

totü aşa? Noi scimü că statutulü organicu dis

pune, ca în casü de împedecare a metropolitului 

presidiulü congresului sé fie condusü de episco- 

pulü celü mai bétránü în funcţiune.

Décá dér Metropolitulü este bolnavü şi 

nu póte s0-şî ímplinéscá chiămarea faţă cu 

biserica, de ce nu lasă, celü puţintt până la 

însănătoşare, sé conducă altulü afacerile? De 

ce sé sufere íntregü organismulü bisericei din 

causa indisposiţiunei capului ei, când elü póte fi 

ínlocuitü de altulü?

E cu putinţă şi aceea ca estrema indisposiţiă 

a Metropolitului sé aibă şi o altă sorginte. Póte 

că ea sé nasce şi din cansciinţa datoriei neîmpli

nite. Décá cumva in trei ani de dela 

congresulű trecutű până atji, nu s’a lucratü 

mai nimicü şi nu s’a fácutü mai nici o pregătire 

pentru congresulu, ce are a se întruni şi acésta 

din vina Mitropolitului, care pare a fi unu duş- 

manü principiarü alü resolvărei la timpü a acte- 

lorü metropolitane, atunci înţelegeam de unde 

vine aversiunea Escelenţei Sale pentru lucrările 

congresului.

Şi íntr’unü casü şi íntr’altulü autonomia bi

sericei este ameninţată prin acésta stagnare a 

vieţei sale constituţiunale.

Escelenţa Sa sufere —  suntem convinşi dér nea- 

seménatü mai multü suferü fiii bisericei. sufere 

poporulü nostru în urma fatalelorü lui indisposiţiuni. î 

Esistă o lege bisericéscá, esistă unű dreptü con

stituţional^ ce trebue sé-lű eserciteze fie-care fiu alii! 

bisericei, suntü în fine interese de viaţă ale poporului 

románü, cari nu iértá ca pentru capriciile unei 

persóne bolnave, fie acésta chiar şi Metropolitulü, 

sé se jicnéscá şi sé se calce ín picióre.

nu se mai póte ascunde, că alianţa a luată altă formă 

şi s’a produsü óre care neîncredere în Ungaria, care însă 

din motive tactice nu se póte manifesta aşa pe faţă, pre

cum s’a observatü acésta de răspunsurile ministrului de 

esterne la diferitele întrebări ale delegaţilorfl.

»Pester Lloyd*« ocupându-se de acéstá corespon

denţă (|ice, că prin înţelegerea monarchiei nóstre cu Ru

sia alianţa a rémasü şi în formă şi în cuprinsű aceeaşi. 

Ministrulü Kalnokv numai la o întrebare n’a réspunsű şi 

anume: în care caşuri îndatorirea de apărare reciprocă 

devine faptă între monarchia nostră şi între Germania? 

De asemenea nimenea n’a avutü intenţiunea, (J'ce fóia 

tisaistă, să aducă pe corniţele Kalnoky în perplexitate 

prin diferitele întrebări ce i s’au fácutü.

Luándű apoi fóia pestană în apărare pe corniţele 

Andrassy, 4ice că acesta în politica esternă nu s’a con

dusü nici de .sângele séu maghiarü,« cum 4ice cores

pondentul^ nici de istoria patriei sale. Elü n’a fácutü 

nici odată politică antirüséscá, ba din contră a fostü unü 

timpü, 4>ce »Pester Lloyd,« când Andrassy era acusatü 

de o pré mare amiciţiă faţă cu Ruşii, când i s’a luatü 

în nume de rău, că s’a dusü la Reichstadt, ca să pună 

acolo la cale o înţelegere cu Rusia, că dénsulü 

mai târ4iu, din considera ţiune cătră Rusia, n’a ascultatü 

de strigátulü celü silea să ocupe milităresce Serbia şi că 

n’a aprobatü demonstraţiunile turcofile ale compatrioţilor^ 

săi etc. Nu e vina lui dacă în urmă, după esperiinţele 

făcute, n’a pré avutü încredere în promisiunile rusesci. 

Corniţele Andrassy a cáutatü să reguleze afacerile orien

tale în înţelegere cu puterile, ér nu numai cu Rusia, cum 

ar fi vrutü acésta.

La învinuirea corespondentului, că Maghiarii suntü 

în mare parte din motive personale contrari ai actualului 

ministru de esterne, fiindcă ei dorescü săj aibă cátü 

mai curéndü erăşi unü Ungurü în fruntea afacerilorü es

terne, o respinge »Pester Lloyd« 4icéndü, că Ungurilorü 

le e indiferentă persóna de la esterne, numai să lucreze 

bine şi în interesulü monarchiei. Scopulü coresponden

tului este, să intrigeze în contra comitelui Andrassy.

O apSrare oficitisâ.
In 4*lele trecute, »Koln. Ztg.« a publicată o cores

pondenţă din Viena, care se ocupă de păşirea comitelui 

Kalnoky în delegaţiuni. Corespondentul^ 4ice, că Kal

noky urmăresce altă politică de cum a urmărită corniţele 

Andrâssy. Pe când acesta credea, că alianţa cu Ger- ( 

mania e de ajunsă să scape monarchia habsburgică din | 

ori ce periculă, succesorulă său baronulă Haymerle a j 

căutată să lege relaţiunî intime cu Italia, şi i-a şi succesă. j 

Corniţele Kalnoky s’a silită însă să întreţină monarchia 

totdeuna bune relaţiunî şi cu Rusia. Prin alăturarea 

Rusiei la alianţa austro-germană, 4» ce corespondentulă,

Regularea Dunării.

Proiectulă de lege, ce s’a presentată camerei depu- 

taţiloră, pentru regularea Dunării pe întinderea Deveny- 

Radvany, prevede suma de 17 milióne fl. pentru acéstá 

lucrare, din care 600,000 fl. deja s’au adausă în buge- 

tulă pe anulă viitorü. Durata lucrăriloră e prevă4ută pe

12 ani. Acésta suma de 17 milióne însă, precum şi du

rata lucrăriloră nu presintă o valóre absolută, căci suntă 

ómení speciali, cari 4'că, că cheltuelile voră trece peste 

suma propusă şi în casulă acesta şi lucrările vorü suferi

o întâr4iere.

»Pester Lloyd,« arătândă importanţa acestei lucrări 

4ice, că cu ínceputulü ei afacerea întregei regulărî a Du

nării întră în stadiulü esecutării practice, ceea ce dove- 

desce, că Ungaria şi pe acestü cámpü îşi indeplinesce 

îndatoririle sale. Dar de acéstá lucrare e legată chiar 

sórta producţiunii economice a ţării, 4ice fóia unguréscá, 

care continuă astfelü:

,In critica periodă, care a începută pentru ramura 

principală a produsului nostru naţională şi ale cărei apa- 

rifiuní se vorö accentuá póte şi mai tare, lucrarea pro

iectată acum formézá unü momentű, care nu oferă mai 

puţine temeri ca speranţe... Problema, a cărei resoTvare 

s’a propusü, atinge mai ânteiu siguranţa ţinuturilorfi ri

verane, care, cu regularea progresivă pe páméntulü aus- 

triacü, suntü espuse la pericule totü mai mari; afacerea 

privesce apoi íntregü complexulü politicei nóstre de co

municare şi în fine îndatoririle internaţionale ale ţării. In 

nici una din aceste trei privinţe agendele nóstre nu sécá 

cu actualulü proiectü de lege. Cu referinţă la apărarea 

ţărmilortt se ivescü şi alte cestiunî, care prívescü parte 

celelalte întinderi atinse de Dunăre, parte totalitatea pro- 

blemelorü nóstre pe térémulü regulării fluviului.... Dar 

nu ne e permisü, d’a mai amânâ lucrarea. Acésta e o 

întreprindere din cele mai grele, dar nu se póte respinge, 

căci décá cere sarcine mari, îşî are şi ea avantagiele ei.«

- o



PROIECTULU UNUI CODICE CIVILU.

Comisiunea alésá pentru desbaterea proiectului unui 

codice civilü s’a ocupată în şedinţa cea mai de curéndü 

de dreptulü de moştenire, modificándü în modü esenţială 

textalű proiectului.

Astfelü §. 119 s’a înlocuită prin alţi doi paragrafi 

noui, cari sună: Capacitatea de a testa începe cu împli

nirea anului ală 14-lea ală etăţii testatorului; escepţiune 

facă fraţii vre unui ordină, cari au depusü juráméntulü 

paupertăţii, şi surdomuţii. In privinţa capacităţii de tes

tare a persónelorü bolnave de spirită se aplică regulele 

generale despre capacitatea acţiunii. Décá se afirmă, că 

testatorulă, care nu mai póte usá de nr'ntea sa, în tim- 

pulă testării a fostă cu mintea ’ntrégá, acéstá afirmare 

trebue dovedită prin ómení precepetorî, cari au cercetată 

bine starea spirituală a testatorului, séu prin alte dovecjî 

sigure.

Paragrafulă 120 s’a modificată astfelă: Acei mino- 

reni, cari au trecută de 14 anî, dar n’au ajunsă 

alü 18-lea anü alü etăţii, apoi surdo-muţii potü face 

numai testamentü publicü. Orbii potü face numai 

testamentü verbală séu publicü. In §. 123 s’a espri- 

mată, că persóne juridice, reuniuni şi societăţi con- 

cese, décá în timpulă testării n’au fostă constituite 

legală, totuşi potă dobândi ce li s’a testată, décá 

constituirea lorü s’a fácutü după mórtea testai oru ui, dar 

celü multü în timpă de 10 ani după mórte. La funda- 

ţiuni, testamentulă póte forma totdéuna ună documentă 

de fundaţiune.

In §. 125 s’a adausü: De altmintrelea, în privinţa 

efectului unei rătăciri a testatorului se aplică regulele 

generale ce privescă afacerile de dreptü. Paragrafulü 

126 s’a modificatü astfelü: Décá motivulü hotărîrei voinţei 

testatorului lovesce în lege séu în moralitate, disposiţiunea 

se combate. La §. 132 s’a esprimatü, că martori testa

mentari nu potü fi nici aceia, cari au fostü pedepsiţi 

pentru mărturiă séu juráméntü falsü. Comisiunea a con

simţit în fine, ca să nu fie necesară nici un i tas  a c t u s> 

nici r o ga ti o în privinţa martorilorü testamentari.

SOIRILE DILEI.
Măsurile escepţionale, pe care le anunţase minis- 

trulă-preşedinte ungurescă Tisza în cuvéntarea sa din 

Oradea mare, în contra agitaţiunii socialistice, antiunga- 

rice şi antisemitice, despre care a amintită şi mesagiulă 

de tronă ungurescă, de o camdată nu se voră esecutâ. 

După cum spune » Pol. Corr.* acestea măsuri se voră 

aduce înaintea dietei ungurescî numai în a doua sesiune 

dietală.

Dacă într’adeveră scirea acésta este adevărată, 

atunci naţionalităţile şi cu Ziaristica loră potă mulţămi 

lui Dumnedeu, că ministru-preşedinte ungurescă Tisza 

»s’a îndurată« şi le-a mai dată »graţiă,* ca să se 

mai pótá văeta şi plânge înaintea lumii pentru drepturile 

loră călcate şi confiscate, precum şi pentru nedreptăţile, 

batjocurile şi ocările, ce le suferă cjli cu di dela ele- 

mentulO ungurescă pentru apărarea naţionalităţii.

—0—
Aflămă, că procesulă de presă intentată n-lui G. 

Bariţfl, redactorulü »Observatorului« din Sibiiu, se va 

tracta la 3/15 Decemvre înaintea curţii cu juraţi în Sibiiu.

—0—
După datele statistice ale ministeriului de culte şi 

instrucţiune publică, gimnasiele româneşci au pe anulü

18.

F O I L E  T O N U .

R e v o l u ţ i u n e a  d i n  1784.

(Revolnţiunea lui Horia in Transilvania şi Ungaria 1784— 

1785 scrisă pe basa documentelor ii oficiale de N. Densusianu. Bu- 

curesci 1884. Tipografia »Românulu,« Carolü Göbl).

(Urmare.)

Armata se pune în mişcare din tóté părţile spre 
munţii Abrudului. Situaţiunea era critică. Védéndu-se 
încunjuraţi de tóté părţile de oştire, ţăranii munteni se 
puseră numui decátü în stare de apărare. La Mogoşti, 
la Remeţi, la Buceşti şi Vulcanü făcură repede tăiături 
colosale de păduri, baricadară comunele mărginaşe şi 
închiseră tóté drumurile şi trecătorile. Horia dede po
runcă eomunelorü să tragă clopotele, décá se voră apro
pia trupe imperiale, şi să nu lase să între în comune 
nici ună soldată, căci dacă voră asculta de poruncile 
sale, Românii din Ardélü nu voră mai fi iobagi. Opera
ţiunile militare în contra răsculaţilorfi se începură la 27 
Nov. Cu fiecare trupă mergeau şi preoţi cari aveau mi
siunea de a dojeni pe ţărani şi după cum ordona epis-
copulü Nichiticî.... »preoţii să se pue înaintea oştii mili-
tărescî, şi să dea înaintea rebeliştilorii primejdia cea ne
trecută în care se află.... şi cu totü chipulü, care se póte 
să-i îndemneze spre plecăciune să-i aducă la pace«....

In 29 Noemvre. — raporlézá comisarulü guvernu
lui — v. colon. Schultz a pornitü cu 143 soldaţi de in
fanteria şi cu 68 husari săcui, ca să ocupe Ponorulü şi 
Reineţii, dér fü íntémpinátü pe vérfurile şi la strâmtorile 
munţilorii de ţăranii răsculaţi. Aceştia începură să tragă

1884/5 urmâtorulü numerü de şcolari: gimnasiulü din 

Braşovtt 140, gimnasiulü din Blaşti 411, gimnasiulü 

din Náséudü 171, gimnasiulü din Beiuşă 214; totală 

936 şcolari.

—0—

Baronulă Alexie Nopcea, la o vénátóre ce a făcut’o 

pe muntele Isvorü, a dată de ună ursü, asupra căruia a 

şi împuscatü. Ursulü, de şi lovitü de glonţfl, se aruncà 

asupra jitarului de pădure Surdu. Intre amêndoi se în

cinse o luptă desperată, căreia îi puse capëtü unü glonţfl 

din puşca pictorului Kemendy. Surdu scăpă viu cu patru 

grele răni de muşcăturile ursului. Pelea acestuia e lun

gă de 206 centimetri

—0—
In săptămâna trecută s’a nàscutü în Pesta 237 

copii şi au muritü 171 persóne. Intre copii născuţi suntü 

157 legitimi şi 80 nelegitimi ; după sexü 127 băeţi şi 110 

fete. Morţi s’au náscutü 21 copii. *
_  o—

Preotulü ruténü din Crăşniş0ra, în Marmaţia, plecâ 

cu sania acum câteva însoţitti de soţia şi de copi- 

lulü său, la Lonca. Pe drumü fură atacaţi de unü cârdü 

de vr’o 20 de lupi. Caii se speriară şi o luară la fugă. 

Soţiei preotului îi cădii de spaimă copilulü din polă. 

Nenorocitulü tată, vë4êndü acésta, sări din saniă, care 

merse mereu înainte cu femeia ce leşinase. Acum începù

o luptă fiorósá intre preotü şi lupi. Preotulü împuşcă 

cu revolverulü doaă din fére, dar în urmă fu sfâşiattt şi 

elü şi copilulü de lupi. Când ajunse sania în Lonca, 

femeea, care era în speranţă, născuse copilulü mortü, 

dându’şi şi ea imediatü suíletulű. Intr’o oră peri întréga 

familiă.

—0—
In 9 comune din comitatulă Sibiului esistă durerea 

de unghii între vite.

—0—

»Sloboda» anunţă, că studenţii universitari din 

Agramü, întrunindu-se ca să alégá comisiunea pentru 

balulü studenţilor^ din anulü acesta, au desbâtutü cesi

unea, că óre să fie séu nu învitatü Banulü Khuen. Ma- 

ioritatea s’a esprimatü în contra invitării şi era p’aci să 

se disólve adunarea. In fine, considerândü că, prin es- 

chiderea demonstrativă a Banului, nici unü funcţionarii 

n’ar cerceta baiulü, s’a hotàrâtü să fie învitatü
—0—

Organulü episcopului Strossmayer, intitulatü ,Glas- 

nik«, a fostü la 21 Noemvre n. confişcatO.
—0—

Legaţiunea română din Parisü a telegrafatü minis

terului de esterne, că tote sgomotele răspândite de pa

rele româneşci în privinţa colerei suntü exagerate. Situ

aţiunea actuală nu presintă nici unü periculü seriosü.
—0—

»Voinţa Naţională află, că M. S. Regele a semnatü 

decretulü, prin care se acordă d-nei Maria V. Cuţarida, 

doctorii în medicină de la facultataa din Parisü, medalia 

»Bene Merenti« clasa II pentru publicaţiunile sale sci- 

enţifice.
- 0

Municipalitatea din Roma hotărîse să organiseze o 

mare manifestaţiune naţională în diua reîntrărei regelui 

Humbert în Capitală. Regele însă a rëspunsü munici- 

palităţei, prin marele său şambelantt, că ar dori, ca suma 

destinată de oraşulO Roma organisărei unei demonstra- 

ţiuni în onórea familiei regale, să fie întrebuinţată pentru 

ajutorarea familielorü sărace, care au suferitü din causa 

colerei.

cu puscile, soldaţii să se apere pănă când într’o încăie- 
rătură de 4 óre 15 soldaţi fură răniţi, unulü (?) rămase 
mortü, 17 tâlhari fură tăiaţi şi 3 prinşi; în fine 
v. colonelulü s’a retrasü cu trupa sa, asupra căreia 
la retragere răsculaţii puşcară din tufe. Intre alţii 
fură răniţi în piciorü comisariulă comitatului şi în 
mână cu o furcă de ferii şi locotenentulü Londvai. 
»Se pare, încheiă raportulü, că v. col. Schultz cugetă 
acum cu totulü altfelü despre resculaţii aceştia de cum 
vorbia mai înainte.« — Resculaţii făcuse în grabâ mare 
tăieturi de păduri ca să împedece retragerea lui Schultz. 
Din causa acésta locot. Probst, care alerga cu 60 husari 
în ajutoruiü v. colonelului n’a pututü străbate până la 
elü. Schultz scăpa numai prin aceea, că în urma po
runcii lui Horia ţăranii să retraseră cătrâ Bâlăşienl. In 
lupta dela Remeţi, în care ţăranii au ínvinsü, spunü ra
porturile oficiale că ei strigau: »Odată cu capulü ficiori, 
că vine Horia cu ţâra.« — In 27 Nov. maiorulü Stoia- 
nich plecâ din Deva cu 320 soldaţi ca să ocupe Zaran- 
dulü. Elü ajunse la Bradü tocmai după ce trupa ţăra- 
nilorü plecase spre Abrudü. Cápitanulü Crişantt aucjindü 
că armata a intratü în Zarandü, se intórse înapoi cu 
trupa, alunga pe Stoianich din Bradü, îi tăia linia de 
retragere cătră Deva şi după o luptă înverşunată ílü a- 
runcâ spre ţăra unguréscá. Maiorulü Stoianich se retrase 
spre Halmagigşi trimise după ajutorii în Ungaria. Cri- 
şantt cu ţăranii ílü urmări necurmatü. Ca să sca
pe din critica situaţiuue Stoianich încheiă cu trupa 
lui Crişantt în préjma Halmagiului o împăciuire »ca ţă
ranii de aici înainte se fie militari şi să fie supuşi numai 
împăratului.* — In acelaşi timpü se întemplă o luptă la 
Lupşa. Maiorulü Dolcinengo vréndü a străbate cu o 
trupă de 70 soldaţi cătră Bistra, îndată ce eşl din co
muna Lupşa fü atacată de ţărani şi respinsă cu perderî

Regele Italiei Humbert a dăruită 1000 franci unu1 

soldată neapolitanü, care fusese apucatü de coleră şi se , 

lupta cu mórtea, dar pe care a supus’o. Când regele 

visitâ spitalulü, apropiându-se de patulü soldatului, acesta 

se ridică de odată în süsü şi dise cătră regele: »Acum 

morii liniştită, căci amă văzută pe Majestatea Vostră.»

—0^

Rectorulă universităţii din Madridă, în urma năvă

lirii gendarmiloră şi organeloră poliţienesc! în şalele uni

versităţii, ca să urmáréscá pe demonstranţi, si-a dată 

demisiunea, care s’a şi primită. Gendarmî călări împrăş

tie de pretutindenea adunările studenţilorii, dintre cari 

s’au arestată vr’o 60.
—0—

Trupa germană de operete va jucá astá-sérá piesa 

»0  diese Männer,« comediă în 4 acte de Julius Rosen.

----O ----

. UNU JUBILEU MILITARU DE 50 ANI.

Duminecă în 11/23 Noemvre şi-a serbată contele 

Bylandt-Rheidt ministrulă de răsboiu austro-ungurescú, 

jubileulă militară de cinci ĉ ecl de ani. Acestă generaiü 

se află de optü ani de ta fruntea ministeriului de 

răsboiu. In acéstá posiţiune însemnată contele Bylandt a 

íntrodusü unü şiră de reforme în armata monarchiei 

pe basa principiului teritorială. Contele Bylandt a avutü 

pănă acuma iscusinţa şi tactulü, de a sciutü să’şi câş

tige simpatiile delegaţiunilom întru unü gradü, după cum 

nu s’a íntémplatü nici unuia dintre antecesorii săi. Res- 

pectulü, ce l’a arátatü elü totdéuna cătră corporaţiunile 

representative, precumü şi darulü, cu care a sciutü sé 

facă să înţălăgă şi celü mai încăpăţînată delegatü, chiar şi 

materiile cele mai grele, i-a atrasü iubirea tuturora. 

Pelângă aceea contele Bylandt ca ministru de răsboiu a 

ţinută mai cu sémá contü de finanţele monarchiei, şi a 

şciutti totdéuna să’şî márginéscá pretenţiunile sale.

Contele Artur Bylandt-Rheidt întră ca cadetü în 

regimentulü de pedestrime Nr. 26 — pe atunci Wilhelm

I. regele Olandiei, — dar fü în seurtü timpü strămutată 

la regimentulü alü doilea de artileriă, din care trecu la 

corpulü de bombardare şi după ce absolvi studiele fu 

denumitü în regimentulü alü doilea de artileriă subloco

tenent. In regimentulü acesta fü înaintată Bylandt- 

Rheidt ca locotenentă, apoi trecu în statulă maiorii ge- 

neralü, în care înaintâ la rangulü de cápitanü, mai târ

ziu fü detaşată érá la ală doilea regimentă de artileriă, 

apoi la statulu maioră de artileriă; ca maioră fű ataşată 

la regimentulă ânteiu de artileriă şi ca locolenentă-colo- 

nelă la regimentulă de infanteriă Nr. 14. Ca colo

nelă fü Bylandt comandant ă de artileriă la comanda 

Nr. 9 apoi ală regimentului ânteiu de artileriă, pănă 

íü numită preşedinte ală comisiunei militare technice 

şi administrative şi în acésta posiţiune fü promovaţi 

ca maioră generală şi ca loco tentă marşală campestru, 

înainte cu optă anî fiindă denumită ministru de răsboiu 

ală imperiului austriacă, fu înaintată contele Bylandt 

Rheidt în Maiu 1882 generală de artileriă. Espediţiunea 

din 1848—49 o făcu în Ungaria parte ca comandanţi 

ală unei baterii călăreţe, parte ca ofiţeră ală statului 

maioră şi fu rănită în lupta dela Solnocă din 22 Ianu

arie 1849. Pentru serviciile sale fü decorată cu crucea 

militară pentru merite. Ca cápitanü fü câtva timpü pro- 

fesorü de limba francesă la academia de geniu, in anulö 

1855 fü comandatü la misiunea militară pelângă contele 

Crenneville în Parisü ca maiorü şi locotenentü-coloneii, 

ca colonelü la despărţămentulă artileriei în ministeriuli

însemnate. Locotenentulü Mesterházi alergă în ajutorulö 
maiorului, dér ţăranii îi ţinură drumulü la Valea Vinţii 
şi puşcară pe Mesterházi şi 8 soldaţi.

înfrângerile armatei băgară spaimă mare în nobi
lime. Comitatele şi guvernulü se rugau de ímpératulü sí 
trămită mai multă armată în Ardélü. Br. Preisz se es- 
cusâ cu , lipsa de provisiunî.« ímpératulü scrise cu data 
13 Decemvre baronului Brukenthal, că rapórtele se con- 
tracică şi nu póte să-şî facă o judecată sigură, dér vedel 
că ordinile sale parte n’au fostü urmate, parte s’au pro-l 
cedatü cu mijlóce prea slabe. Intr’aceea se apropiâ (fiii 
decisivă. In 4 Decemvre vice colonelulü Kray cu 40(íl 
grăniceri săcui plecâ în ajutoruiü maiorului Stoianicll 
Elü era însoţitfi de episcopulü Nichiticî. In aceeaşi | l
4 Dec., episcopulü convocă o adunare de preoţi şi {fl 
ranl la biserica din comuna Ţebea, singura comună dul 
totü Zarandulü, care nu luase parte la revoluţiune ji I  
după ce îi dojeni seriosü, preoţii şi ţăranii declarară cil 
sa vorü supune. Asemenea adunâ pe preoţi şi ţăran!I 
din 25 comune în Bradü apoi alte comune în Grisciórú I 
şi astfelü se liniştiră satele din Zarandü numai cu simpla § 
autoritate a episcopului. Mai remaseră în stare de re-1 
voluţiune numai comunele din partea de cătră Blăscenll 
In 7 Dec. episcopulü şi armata plecară să liniştâscă şi pe 1 
ţăranii pe aici, însă la marginea hotarului dintrei 
MihălenI şi Blâşienî, unde se strimtorézá valea CrişuluiJ 
avangarda armatei fü întempinată de vreo 600 ţăranii 
armaţi, cari o opriră sé trécá pe acolo. Episcopulü tri-i 
mise la ţărani doi preoţi ca să-i dojenéscá şi îmblân^dl 
şi pre când ţăranii discutau cu preoţii, cari le promit» 
iertare şi dreptate din partea guvernului, vice-coloneluli J  
Kray făcea disposiţiunile de atacü. După ce preot» s’aufl 
íntorsü fără resultată Kray deschise foculü asupra ţârn-fl 
nilorü din două părţi, ér în centru îi atăcâ cu cavalerii!



de rësboiu, în anulü 1866 fù aplicatü ca adlatus pe 

lângă directorulü artileriei dela armata operătore. Ca 

preşedinte alü comisiunei technice, administrative mi

litare, fa decoratű pentru meritele sale deosebite, pentru 

armarea cea nóuá a armatei, cu ordinulü corónei de ferii 

clasa II, ca ministru de rësboiu Imperialii fu decoratű 

pentru meritele ce şi-lea câştigatti pentru construcţiunea, 

producţiunea şi procurarea materialului nou de artileriă 

cu ordinulü corónei de ferii clasa I. In 19 Octomvrie 

1878 cu ocasiunea operaţiunilorii terminate în teritoriulü 

ocupat ü fù decoratű ministru imperialü de rësboiu cu 

marea cruce a ordinului leopoldinü.

------- O -------

Instrucţiunea publică în Francia.
D. Antoniu Dubost a fâcutü, cjice »Românulü,« a- 

nulü acesta raportulű asupra bugetului instrucţiunei pu

blice în Francia. Acestü raportü, (Jice *Le Temps4* se 

póte resumâ astfelü: »Am fâcutü ín trecutü cele mai mari 

sacrificii pentru instrucţiune şi realisatü mari progrese. 

Vom face în viitorü şi mai marí progrese ; pentru 

momentű însă nu putemü face nimicü.« In reali

tate se face mai puţintt decâtü nimicü, căcî ín locü d’a 

înainta bugetulü caie a câştigată aprópe 100 milióne în 

ceşti 10 ani din urmă, care trebuia së obţie încă 150 

milióne în cei 10 ani viitori, se opresce de odată, merge 

chiar îndërëtü, se cobórá dela 139 milióne la 132, deci 

are o scădere de 7 milióne.

Raportulű <Jice că toţî cei cari au studiatü servi- 

ciulü actualü alű instrucţiunei publice suntü convinşi, că 

trebuescü së se cheltuéscà 240 séu 250 milióne pe anü.

Suntemü sicurï, cjice diarulü france.sü, că acésta 

sumă este încă mică. Citindü unü calcuiü fâcutü de ra- 

portatorü, vedemü că dênsulü după ce măresce primele 

sale prevederi cu 30 milióne, vorbeşce despre necesitatea 

de a se înfiinţa 30,000 pe posturi de noi institutori.

In privinţa casei de economii şcolare, care împru

mută banï séu dă subvenţiunî comunelorű pentru con

struirea şi mobilarea scólelorü, raportulű amintesce că ea 

a fostü înfiinţată în 1878, a primilü dela 1878 la 1884, 

542,200,000 lei, şi că ea este a(Ji aprópe deşârtă şi n’a 

fâcutü încă nicï jumëtate din lucrarea ce trebuia së facă, 

căci raportatorele calculă, că peste câţl-va anï va trebui 

së se mai verse în acéstá cassă mai multü de 600 mi

lióne, ceea ce va ridică cheltuelile totale la 1 miliardü 

142 milióne. Raportatorele face mai multe combinaţiunî 

spre a curmă dificultăţile ce va întêmpinâ viitorulü bu- 

getü. Ele ajungű tóté la unü ímprumutü. Spre a plăti 

interesele şi amortisá capitalulü sumelorü împrumutate, 

dênsulü nu crede că sumele ce trebuescü înscrise în bu- 

getü, în condiţiunile cele mai bune, së fie mai mici ca 

30 milióne.

Ce trebue sé se ven^â, ce trebue sé se păstreze?
(Urmare şi fine.)

Conclusiune. — Ce vorü (Jice agricultorii noştri la 

aceste cantităţi enorme de grâu, cu care Europa se ali- 

mentézá din alte ţări; ér ţâra nóstrá pe care unii au 

Încă vechiulü şi réulü obiceiu de a o numi gránarulü 

Europei: pe când în realitate din statisticele şi studiile 

ómenilorü capabili care se ocupă (Jilnicü cu producţiunea 

Jérilorü agricole, nici nu ne mai numără cu numele de- 

cátü ne aminfescü între ţerile a cárorü producţiune este 

póte cu tofulű neînsemnată. Cu alte vorbe, deşi n’ar 

produce ţara nóstrá nici unü bobü de grâu, térgurile şi

0 luptă înverşunată se încinse, care dură până séra I 
târziu. In fme armata învinse, 85 de ţărani căzură în 
luptă, mai mulţi fură răniţi şi 15 prinşi. Despre perde- 
rile armatei rapórtele nu amint.escü nimicü. Intre ţăranii 
căfjuţi se aflâ şi cápitanulü lorü Mihaiu Bibarţtt din Blă- 
şieni. Acum íntregü districtulü Zarandului se afla în 
mâna armatei. Stoianich şi Kray liberară 103 femei no
bile, îmbrăcate în haine ţărănesc!, din captivitatea ţera- 
nilorü şi le espedară pe 29 de cară la Deva. înfrângerea 
dela Mihălenî, dice autorulü, este a se atribui în prima liniă 
iotervenţiunei preoţilortt trămişi de episcopulü Nlchiticî. 
Autjindü de acestü desastru ţăranii dela Remeţi şi Mo- 
goşî se supuseră de bună voiă, ér cei din domeniulű 
Ofîenbăii şi cei dela Ríulü-mare şi Vidra se retraseră cu 
toţii la Câmpeni sub comanda lui Horia. Zarandulü, 
Zlatna, Mogoşulii şi Abrudulü ajunseră în mâna armatei, 
mai rămase numai trupa dela Câmpeni. In contra aces
teia plecă în 11 Decemvre v. colonelulü Schultz cu 750 
soldaţi şi câteva tunuri. Elü intră în aceeaşi (Ji în Câm
peni. Peste nópte însă ţăranii ílü înconjurară de tote 
părţile, îi tăiară linia de retragere cătră Abrudü şi-i 
prinseră unü carü de provisiunl. Schultz ceru ajutorü 
şi în <}iua următore plecară v. col. Kray din Abrudü, 
Ott din Bucium, Stoianich din Zarandü şi Dolcinengo din 
Remeţi, în ajutorulü lui. Tunurile bubuiră din nou şi 
Schultz fü scápatü. Acum căcjuse şi Câmpenii, mai ră
mase Albaculü şi câteva comune din domeniulű Ofenbâii, 
Vice-col. Schultz plecă în 16 Dec. cu 700 soldaţi asupra 
Albacului. Se vorbia că pe lângă Horia au mai rémasü 
numai vr’o sută de răsculaţi. Intr’aceea funcţionarii din 
comitatulü Huniădorei forţau comunele românesc! de pe 
Valea Mureşului şi de pe Valea Streiului să dea decla- 
raţiunl în scrisü că se lapădă de Horia şi de partida lui.

(Va urmâ).

consumaţiunea Europei n’are se sufere nimicii. Pe când 

agricultorii noştri au cugetatü totdéuna din contră, că 

dacă n’ar fi íntinsü semănăturile de grâu, şi póte dacă 

n’ar fi adusü şi pluguri cu vaporü, ca să potă face şi 

mai multă sămănătură, póte o ticăloşia, de fómete s’ar fi 

ínceputü printre aceia cari se uită cam cu ochii codişfi 

spre Dunărea de josü; afară de aceea, dacă nu s’ar fi 

cumpératü plugurile de vaporü, pe care le mai róde în 

ascunsü şi rugina, acele 4eci de mii de lei noi s’ar fi 

pututü întrebuinţa pentru o altă ameliorare în folosulü 

populaţiunei nóstre agricole s’au pentru o întreprindere 

industrială, în care s’ar fi pututü consuma şi preface o 

parte din produsele brute ale agriculturei nóstre; séu se 

puté face o scóla practică de agricultură, care ar fi 

avutü de scopü de á lumina o parte din copii săteni- 

lorü, şi de a ridica starea cea ruinată în care se găsesce 

agricultura nostră. Dér fie-care e stápánü pe banulü şi 

munca sa.

Părerea nostră a fostü totdéuna contra plugului eu 

vaporü, care are de scopü nu de a mai perfecţionâ a- 

gricultura nostră, ci din contră a o mai ruina.

Producţiunea grâului în 'Moldova în anulü acesta ar 

fi fostü mai multü decátü bogată, décá grindina n’ar fi 

causatű atâtea daune. In Muntenia din contră produc

ţiunea a fostü mai săracă, dér cu tote acestea magaziile 

sunt pline şi cu grâne încă din anulü trecutü, care as- 

cepta pe fiecare ^i ca speculatorii să mărescă preţurile, 

spre a’şi lua drumurile spre térgurile Europei. Agricul

torii noştri când facű semănăturile de tomnă nu se mai 

gándescü că mai sunt şi alte ţări pe páméntü carî pro- 

ducü grâu mai bunü şi cu cheltuială mai puţină decátü 

noi; nu se mai gándescü (ceea ce rău facű) nici la con

sumaţiunea interiórá, ci numai la consumaţiunea esteri- 

órá de aceea caută cu orice chipü a semâna cátü se va 

puté mai multü grâu.

Décá ar avé în vedere producţiunea de grâne stră

ine şi décá s’ar basa şi pe consumaţiunea interiórá, noi 

credemü că celü puţintt acei agricultori, cari sunt mai 

luminaţi s’ar mai mărgini în semănătura grâului, şi ar 

căuta să studieze alte mijlóce mai folositóre pentru pro- 

gresulű agriculturei, decátü cum este astăzi cultura grâu

lui, care în anulü acesta a ajunsü să se vén^á cu unü 

preţii scácjuttt ne mai pomenitü, adecă chüa de grâu de 

400 oca cu o greutate de 61 1. v. s’a véndutü cu pre

ţuiţi de 65 1. n. séu în schimbü s’ar fi pututü da pe 30 

de găini grase, séu pe 18 gâsce ori pe 10 curcani graşi. 

Ce felü de muncă cere cultura grâului şi ce muncă şi 

cheltuială cere crescerea pasénlorü de curte?

Strigámü mereu că n’avemü vite de muncă, adică 

boi şi cai, n’avemü vaci de lapte; fiindcă târgurile nóstre 

sunt pline de unturi şi brânzeturi străine, n’avemü oi de 

rasă; capre carî sunt vacile séracilorü; lipsescü rîmătoriî 

şi pasările de curte; dar în schimbulü acestorü animale 

şi pasărî, din care astăzi décá le-amü avé amü trage fö

löse enorme, fără ca să le maî ţinemtt închise câte doi 

ani prin magazii; în schimbulü acestora avemü grâne 

semănate cu plugulü cu vaporü şi altele astupate cu sapa 

printre semănăturile de porumbă, ér altele semănate în 

mirişte, la tóté aceste soiuri de grâne provenite prin deo

sebite culturi, ne uitámü la ele cum stau închise în ma

gazie, şi asceptámü ca să debordeze mările şi oceanele, 

ca corăbiile cari aducü grânele străine în Europa să fi  ̂

împedecate în drumulü lorü, séu să se prápádéscá, ca 

cu chipulü acesta să se potă desface şi grânele din ţâra 

nostră. ,Alte timpuri, alte isvóre, alte trebuinţe, dice 

agronomulü învăţata.« Omulü cu esperienţă şi cu jude

cată nu se mai conduce după vechile obiceiuri şi după 

vechile esperienţe; ci studiază totd’auna noile resurse 

jcarî sunt mai avantagióse la preţii şi la producţiune şi 

mai sigure la consumaţiune, şi nu pisézá nici odată apă 

în piuă, după cum se piseză la noi!

Se scie că animalele nóstre domestice scadü pe fie

care anü atátü în calitate cât şi în cantitate, producţi- 

unile agricole sunt de comunü de o calitate inferioră şi 

nesuficiente pentru populaţiunea nostră, îmbunătăţirile 

adevărate agricole sunt rari ca pana de corbü albă, de 

măsuri de îndreptare nici că se mai pomenesce, popula

ţiunea nostră cade şi se sărâcesce pe fiecare $  şi este 

înlocuită cu nouă elemente străine de rasă şi sânge, şi 

care cată tóté mijíócele posibile spre a introduce duşmă

niile şi intrigile printre poporü, ér pe de altă parte póte 

prin alü şâplelea némü caută a se compromite instituţi- 

unile nóstre carî au de scopü de a mai instrui, moralisâ 

şi îmbunătăţi starea de ignoranţă a poporului!

Toţî vedemü că crisa agricolă şi economică bântue 

tótá ţâra, toţi strigámü că mântuirea şi scăparea de tóté 

neajunsurile de care suferimü nu potü să aibă alttt leacü 

de cátü numai dacă se vorü lua măsuri de süsü, căci de 

josü nu se potü! Şi de ce nu s’ar puté şi de josü? După 

noi dacă ar fi bună-voinţă s’ar puté luă măsurile de în

dreptare şi de josü ca şi de süsü.

De süsü ar trebui să asceptámü nisce măsuri seri- 

óse luate în contra convenţiunilorii comerciale, pe cátü 

se va puté, etc. etc., aplicarea unei programe care să 

aibă de scopü de a equilibra şi de a introduce intere

sele comune între agricultura mare şi mică ridicándü cu 

orî-ce chipü pe cea din urmă.

Ear de josü se ascéptá munca şi activitatea, iar nu 

lenea şi trândăvia, respectulü şi iubirea, nu ura şi duş

mănia, după cum să observézá că se petrecü lucrurile la 

noi; în adevérü dacă grânele Australiene şi Indiene au 

ajunsü să ne facă concurenţe cu grânele lorü nu numai 

pe pieţele Europei, şi chiar în ţâra nostră, atunci ce a- 

vemü să mai 4‘cemü cu progresulü agriculturei nóstre? 

Ce vorü mai (Jice în casulü acesta cei cu miile de chile 

de grâu în magazie, cari se ţinii mari agronomi, fără să 

scie celü puţintt că ce felü de carte se învaţă într’o 

scólá de agricultură órganisatá? Ce vorü 4ice filosofii 

cari se pricepü In cestiunile economice şi agricole ca 

pescarii la ferăriă şi ca lemnarii la pădurăriă, şi cari nu 

sciu să facă deosebire între agronomü, agricultorü şi 

muncitorü!

»Economia rurală,« mai în fiecare numărtt a ară- 

tatü greşelile cu voe şi fără voe, dar ceea ce s’a scrisü 

a rémasü pe hârtiă; fiindcă cei competinţî nu sunt com

petenţi, orî cei necompetinţî în ale economiei şi agricul

turei se credü mai competenţi decátü Papa dela Roma în ale 

bisericei. Unii văcjendtt că crisa agricolă şi economică e pré bă- 

tátóre la ochi a căcjuttt într’o greşălă neertată de a (Jice că tre

bue ca portulü GalaţilorO şi a Brăilei să devină érá libere, 

de unde s’ar puté vedea că cei competinţî în materii eco

nomice, cari au fácutü să se ia măsurile de a se opri 

libertatea numitelorü porturi erau necompetinţî în acéstá 

materiá, şi in locü să facă unü bine ţărei, a fácutü unü 

rău. Noi din contră vomü îce că s’a fácutü bine, şi 

décá trecemü printr’o crisă agricolă fatală pentru noi, nu 

trebue să cáutámü réulü la portulü Galaţilortt etc., ci in 

altă parte şi anume: 1. La corpurile legiuitóre, care s’a 

vé^utü că în atâtea rendurî a pusü prea puţină socotélá 

pe cestiunile economice şi agricole. 2. Proprietarii cei 

mari nu vorü cu nicî unü chipü să facă îmbunăţirî în 

sistemele de cultură, ca să p0tă profita şi agricultorulü 

celü micü, şi ceea ce s’a practicatü sub strămoşii noştri, 

se practică mai rău astăzi. 3. La aceia care se ames

tecă în cestiunî de »economiă naţională* fără ca să fie 

competinţî în acéstá materie. 4. Guvernulü ar trebui să 

ia mésuri serióse spre a impune acelora carî cultivă mo

şiile statului, unele metode mai raţionale de cultură, mai 

economice şi mai folositóre pentru luminarea ţăranului 

de cátü cultura grâului; în casulü acesta credemü că 

vorü fi căutaţi şi elevii eşiţi din scóla de agricultură, 

carii vorü contribui la rădicarea agriculturei, după cum 

au contribuită şi contribuescü la ridicarea silviculturei. 

Căci orî ce s’ar cjice, adevérulü nu póte să se ascundă,
„Economia rura lă.“

SCIRÎ TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. tranz.«)

I* e s ta , 25 Noemvre. —  Comisiunea dietei 
pentru reforma camerei magnaţiloră a primită 
propunerea ministrului preşedinte, după care aceia, 
cari nu suntă după naştere cetăţeni ungari, potă 
deveni membri camerei magnaţiloră numai cu 
admiterea dietei i mai departe ministrulă preşe
dinte s’a declarată cu hotărîre în contra primirii 
episcopiloră titulari ca membri ai camerei mag
naţiloră.

V im iş o r a , 25 Noemvre. —  Proba ilumi
nării electrice a reuşită splendidă.

----o ----

D IV E R S E .

Unü orbü estracrdinarü. — Unulü din orbii cei 

mai estraordinarî şi carî şi-au fácutü unü nume în sci- 

inţă este englesulü Saunderson. Dénsulü perduse ve

derea la versta de unü anü, ceea ce nu-lü împedecă să 

profeseze la universitatea din Cambridge cu cea mai mare 

distincţiune, matematicele şi.... optica!

In schimbulü simţului perdutü, acelü alü pipăitului 

dobândise o simţibilitate atátü de delicată în cátü într’o 

colecţiune de medalii, dénsulü deosebea cele adevărate 

de cele false, orî cátü de bine imitate ar fi fostü aceste 

din urmă.

După impresiunea aerului asupra feţei séle elü re- 

cunoscea că unü corpü solidü era aşezaţii dinaintea lui, 

ceea ce egala aprópe simţibilitatea lui subtilă cu aceea a 

liliacilorü, care fiindü lipsiţi în modü sperimentatü de 

tóté celelalte lumi de simţibilitate nu se cáláuzescü mai 

puţintt, ca şi cum ar avé ochî, prin nisce căi cât se 

póte de înguste pe unde potü fugi. Organulü aurului nu 

mai puţintt desvoltatü permitea lui Saunderson să apre

cieze cele mai mici sunete. El puté să apreţieze mă

rimea unei săli unde era íntrodusü, sé socotéscá distanţa 

care ’lü despărţia de zidü, etc.

Editorü: IacoM Muresianu.

Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Mureşianu



Cursulú la bursa de Vlena
din 24 Noemvre st. n. 1884.

Renta de aurii ungarâ6°/0 123.60 
Rentă de aură 4°/0 . . . 95.40 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 90.35 
Imprumutulu căiloru ferate

ungare ...............
Amortisarea datoriei căi- 

lorâ ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lortt ferate de ostă ung 
(2-a emisiune) . . . .  

Amortisarea datoriei căi- 
lorO ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . .

Bonuri rurale ungare 
Bonuri cu cl. de sortare 1C0.25 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .......................... 100. —
Bonuri cu cl. de sortare 99.50 
Bonuri rurale transilvane 100.75

144.

98.

119.

105.50
100.75

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.......................
Imprumutulu cu premiu

ung................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................
Act. băncel de creditii ung. 
Act. băncel de creditii austr. 
Argintulii —. — GalbinI

îm părătesei...............
Napoleon-d’o r I ...............
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

100.-

117.-

115.80 
81.60 
82.80

103.95 
135 25

871.-
304.75
301.80

5.78
9.741/î
60.10

122.90

B u rs a  d e  B u c u re sc î.
Cota oficială dela 10 Noemvre st. v. 1884.

Renta română (5%).
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert,. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7%)

„ „ (5%)
» » urban (7°/o)

(6°/o)
> (5»/o)

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. . .

« » » Naţională . .
A u r ă ..................................
Bancnote austriace contra aurii

Cump. vênd.

2-07

1335
327

10.50°/0
2.08

Cursuiu pieţei Braşovii
din 25 Noemvre st. n. 1884.

Bancnote românescî . 

Argint românesc . . . 

Napoleon-d’ori . . . .

Lire turcesci ................

Im peria li....................

Galbeni.......................

Scrisurile fonc. »Albina« 

Ruble Rusescî . . . .  

Discontulii »

Camp. 8 70 Vend. 8.75

8.20 * 8.25

9.67 » 9.70

10.94 I 10.98

9.94 » 9.97

5.67 » 5.70

100.— » 101.50

124. » 125.—

7— 10 % pe anü.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se pottt cumpăra în tutunge
ria lui O r o s s  (în casa prefecturei.)

CEA M A I U O U A

Carte de bucate =-
cu 4165  de recepte 610 pagine; numai 

cu pretulü de fl.—8 0  c r; cu X chipuri. 

Cu trimitere pe poştă numai fl.—9 0  cr. 

Se pôte procură dela librăria editôre H . 

Z e idne r in  B raşov ii precum şi dela 

tôte celelalte librării.

10110

Casse de Wertheim
ce resistă pe deplinü în contra focului şi nici nu se 

potü sparge, din cele mai renumite fabrice de casse

_ L. FLEISCHER
a oferă pe preţuri convenabile în cele mai favorabile 

condiţiunî şi în tôte mărimile.

Itis tin ianü  M. Gram a,

depositarulü iabricei în Braşovii.

Mersulü trenurilorü
pe linia P r e d e a l ü - B i i d a p e s t a  şi pe linia T e lu s ű - A r a d ü - B i id a p e s t a  a călei ferate orientale de statü reg. ung.

Ï * r e d e a lü - I 5 i i d a p e s t a B u d a p e s t a - - lBr e d e a l ü

Trenü Trenü Trenü Trenú Trenű Trenű

de omnibus de de omnibus accelerat omnibus

persone persone persone

Bucurescî 7.15 __ __ - Viena 8.25 8.35 3.30 8.00

Predealu 1.09 - - 3.50 Budapesta 8.00 6.55 9.45 2.47

Timisö 1.33 __ __ 10.15 Szolnok 11.24 10.55 12.18 6.36

p ’ - ( 2.06 ___ __ 10.50 P. Ladúny 2.01 2.04 1,59 10.09
Braşov« ;

( 2.16 •6.30 5.45 Oradea maré ( 4.11 5.13 3.20
Feldióra 2.44 7.09 6.28 ( 4.21 9.37 3.25
Apatia 3.03 7.41 7.07 Várad-Velencze 4.29 9.45 —
Agostonfalva 3.18 8.09 7.42 Fugyi-Vásárhely 4.40 9.59 —
Homorodü 3.51 8.53 8.51 Mezö-Telegd 5.02 10.28 3.56
Haşfaleu 4.51 10.18 10.52 Rév 5.46 11.41 4.31
Sigliişora 5.11 10. «55 11.56 Bratca 6.09 12.15 —
Elisabetopole 5.39 11.36 12.43 Bucia 6.28 12.48 —

MediaşQ 6.00 12.11 1.23 Ciucia 6.52 1.48 5.28

Copsa mică 6.29 12.35 2.07 Huiedin 7.32 3.21 6.01

Micăsasa — 12.54 2.27 Stana 7.51 3.54 —

Blaştu 7.02 1.29 3.06 Aghiris 8.12 4.34 —

Crăciunelii — 1.45 3.22 Ghirbéu 8.24 4.52 —

Teiusfi 7.38 2.26 4.15 Nedesdu 8.38 5.11 —

Aiudu 7.55 2.48 4.44 Clusin |
8.57 5.40 7.08

Vinţulii de susö — 3.12 5.10 9.23 6.00 7.18

Uióra* — 3.19 5.19 Apahtda 9.50 6.29 —

Cucerdea 8.24 3.36 5.47 Gliiris 11.15 8.14 8.29

Gliirisü 8.48 4.10 6.38 Cucerdea 12.04 9.49 8.53

Apahida — 5.39 8.51 Uióra 12.12 9.58 —

( 10.08 559 9.18 Vin|ulü de süsü 12.19 10.07 —
Cluşiu £

10.18 6.28 8.00 Aiudü 12.45 10.42 9.17
Nedeşdu — 6.54 8.34 Teiusií 1.15 11.32 9.40
Ghirbëu __ 7.10 8.59 Cráciunelü 1.44 12.03 —
Aghirişii — 7.25 9.35 Bla§ü 2.00 12.24 10.12

Stana — 7.49 10.16 Micásasa 2.34 12.43 —
Huiedinü 11.33 8.11 11.04 Copsa micá 2.52 1.22 10.45
Ciucia 12.06 8.52 12.17 Mediasü 3.27 2.24 11.07

Bucia __ 9.11 12.47 Elisabetopole 4.01 3.06 11.29

Bratca __ 9.29 1.21 Sigisóra 4.50 4.17 12.15
Rév 12.51 9.52 2.05 Ha^faleu 5.08 4.51 12.30
Mező-Telegd 1.21 10.27 3.08 Homorod 6.47 7.07 1.32
Fugyi-V ásárhely — 10.46 3.39 Agostonfalva 7.36 8.10 2.04
Vârad-Velinţe — 10.56 3.55 Apáti a 8.09 8.46 2.24

n ( 1.49 11.04 4.06 Feldióra 8.41 9.20 2.44
Oradia-inare /

1.54 11.14 7.30 ( 9.20 10.15 3.15
P. Ladány 3.14 1.47 11.05

Brasovű — 6.00 3.25
Szolnok 5.10 4.40 2.37 Timisü — 6.57 4.03

Buda-pesta 7.30 7.44 6.40 Predealü — 7.32 4.Z8

Viena 2.00 6.20 2.00 Bucurescl
-

10.25

Nota: Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse1

Tipografia ALEXI, Braşovu.

Teiuşii-Âradii-Biidapesta Budapesta- Aradft-Teiuşîk.

Trenű de Trenü Trenü Trenü de Trenü

persone omnibus omnibus persone omnibus

Teiuşft 2.39 9.50 8.20 Viena 8.25 8.35
Alba-íulia 3.40 10.42 9.10 Budapesta 8.00 6.55

Vinţula de josü 4.04 11.09 Szolnok 11.14 12.28
Şibotîi 4.35 11.43 3.35 5.30
Orăştia 5.02 12.13 4.00 6.20 j

Simeria (Piski) 5.44 1.22 Glogovatű 4.16 6.39
Deva 6.05 1.48 Gyorok 4.47 7.19
Branicîca 6.34 2.21 Paulişii 5.02 7.39
Ilia 7.01 2.54 Radna-Lipova 5.25 8.11
Gurasada 7.15 3.09 Conopü 5.57 8.49
Zam 7.49 3.48 Bérzova 6.18 9.18
Soborşin 8.32 4.37 Soborşin 7.11 10.27
Bërzova 9.19 5.30 Zam 7.48 11.18
Conopü 9.40 5.58 Gurasada 8.22 11.57
Radna-Lipova 10.16 6.38 8.24 Ilia 8.40 12.27
Paulişii 10.32 6.56 8.41 Branicïca 9.02 12.57
Gyorok 10.48 7.15 9.01 Deva 9.32 1.45
Glogovaţîi 11.17 7.48 9.30 Simeria (Piski) 10.12 2.58

( 12.32 8.05 9.45 Orăştiâ 10.47 3.46
Aradu |12.00 8.45 6.10 Şibotu 11.14 4.20
Szolnok 4.00 2.10 7.27 Vinţulti de josü 11.46 5.06
Budapesta 7.44 6.40 — Alba-Iulia 12.21 6.15

Viena 6.20 — — Te i us fa 12.53 7.00

Aradft-Tfmiş0ra Simerfa (Piski) Petroşenl

Trenü Trenü de Trenü

omnibus persóne omnibus

Aradit 6.00 12.30 Simeria 3.08
Aradulü nou 6.26 12.54 Streiu 3.45
Németh-Ságh 6.51 1.19 Haţegti 4.33
Vinga 7.28 1.50 Pui 5.19
Orczifalva 7.49 2.12 Crivadia 6.05

Mercziialva 8.09 2.30 Baniţa 6.43
Tímlsóra 8.58 3.15 P etroseni 7.00

Timiştira-Aradft Petroşenî—Simeria (Piski)

Trenű de Trenü Trenü

persóne omnibus omnibus

Tlmísóra 12.25 5.00 Petroşenî 8.56
Mercziialva 1.16 5.56 Baniţa 9.31

Orczifalva 1.34 6.16 Crivadia 10.09
Vinga 2.04 6.50 Pui 10.48
Németh-Ságh 2.25 7.11 Haţegtt 11.26
Aradulü nou 2.54 7.44 Streiu 12.06
Aradft 3.10 8.00 Simeria 12.37


